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hr Upute za instalaciju
mk Упатства за инсталирање
sl Navodila za montažo
sq Udhëzimet e instalimit

sr Uputstva za montažu
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ID Gas  Nz  Qn (kW) m3/h g/h Bp  M
G20/20 mbar 72 1,00 0,095 - 30 B
G20/25 mbar 68 1,00 0,095 - 30 B
G25/20 mbar 73 1,00 0,111 - 30 B
G25.1/25 mbar 72 1,02 0,111 - 30 B
G25.3/25 mbar 72 1,00 0,111 - 30 B
G30/29 mbar 50 1,00 - 73 30 A
G30/37 mbar 48 1,00 - 73 30 A
G30/50 mbar 43 1,00 - 73 26 A
G31/37 mbar 50 1,00 - 71 30 A
G20/20 mbar 100 1,75 0,167 - 32 B
G20/25 mbar 91 1,75 0,167 - 32 B
G25/20 mbar 100 1,75 0,194 - 32 B
G25.1/25 mbar 98 1,75 0,194 - 32 B
G25.3/25 mbar 98 1,80 0,195 - 32 B
G30/29 mbar 67 1,75 - 127 32/35 A
G30/37 mbar 63 1,75 - 127 32 A
G30/50 mbar 58 1,75 - 127 29 A
G31/37 mbar 67 1,75 - 127 32 A
G20/20 mbar 115 3,00 0,286 - 39 B
G20/25 mbar 110 3,00 0,286 - 39 B
G25/20 mbar 132 3,00 0,333 - 39 B
G25.1/25 mbar 128 3,00 0,333 - 39 B
G25.3/25 mbar 128 3,10 0,336 - 39 B
G30/29 mbar 85 3,00 - 218 39/42 A
G30/37 mbar 82 3,00 - 218 39 A
G30/50 mbar 74 3,00 - 218 35 A
G31/37 mbar 85 3,00 - 214 39 A
G20/20 mbar 103 3,30 0,314 - 61 B
G20/25 mbar 95 3,30 0,314 - 61 B
G25/20 mbar 109 3,30 0,366 - 61 B
G25.1/25 mbar 104 3,30 0,366 - 61 B
G25.3/25 mbar 104 3,40 0,369 - 61 B
G30/29 mbar 68 3,30 - 240 61 A
G30/37 mbar 62 3,30 - 240 61 A
G30/50 mbar 60 3,30 - 240 55 A
G31/37 mbar 68 3,30 - 236 61 A
G20/20 mbar 140 3,50 0,334 - 61 B
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ID Gas  Nz  Qn (kW) m3/h g/h Bp  M
G20/25 mbar 134 3,50 0,334 - 61 B
G25/20 mbar 143 3,50 0,388 - 61 B
G25.1/25 mbar 137 3,50 0,388 - 61 B
G25.3/25 mbar 137 3,50 0,379 - 61 B
G30/29 mbar 91 3,30 - 240 61 A
G30/37 mbar 87 3,30 - 240 61 A
G30/50 mbar 81 3,30 - 240 55 A
G31/37 mbar 91 3,30 - 240 61 A
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Sigurna montažaSigurna montaža
Pridržavajte se sigurnosnih napomena prilikom montaže
uređaja.

Pažljivo pročitajte ove upute.
Samo kod pravilne ugradnje sukladno ovim uputama
za montažu je zajamčena sigurnost tijekom uporabe.
Instalater je odgovoran za besprijekorno funkcionira-
nje na mjestu postavljanja.
Nakon izvršenog spajanja provedite provjeru nepro-
pusnosti.

UPOZORENJE ‒ Opasnost od eksplozije!
Plin koji istječe van može dovesti do eksplozije.

Sve radove na postavljanju, priključivanju, reguliranju i
preinake na neku drugu vrstu plina mora izvršiti ovla-
šteni stručnjak pridržavajući se odgovarajućih primje-
njivih propisa i zakonskih propisa te propisa lokalnih
opskrbljivača električnom energijom i plinom. Poseb-
nu pozornost treba obratiti na odredbe i smjernice ko-
je važe za prozračivanje. Za preinake na neku drugu
vrstu plina preporučujemo da nazovete servisnu služ-
bu.

UPOZORENJE ‒ Opasnost: Magnetizam!

 Pozor magnetsko polje

 Pozor za osobe s elektrostimulatorom srca 
U podnožjima upravljačkih elemenata ili upravljačkim
elementima ugrađeni su trajni magneti. Magneti mogu
utjecati na elektroničke implantate, npr. elektrostimulato-
re srca ili inzulinske pumpe.

Osobe s elektroničkim implantatima moraju biti na
udaljenosti od najmanje 10 cm odmagnetskih pod-
nožja upravljačkih elemenata i upravljačkih elemena-
ta.
Nikada ne nosite podnožje upravljačkog elementa i
upravljačke elemente uz tijelo.
Pripazite na dostatno provjetravanje kuhinje, posebice
pri radu plinskih štednjaka.
Nemojte priključiti uređaj na ispušni sustav za pro-
izvode za izgaranje.
Nikada nemojte postaviti ovaj uređaj u plovilima ili vo-
zilima.
Jamstvo vrijedi samo u slučaju namjenske uporabe
uređaja.
Prije postavljanja uređaja provjerite jesu li lokalni uvje-
ti opskrbljivača kompatibilni s postavkama uređaja

navedenim na označnoj pločici (vrsta i tlak plina, sna-
ga, napon).
Pričvrstite mrežni kabel na element kako biste sprije-
čili da dodiruje vruće dijelove pećnice ili ploče za ku-
hanje.
Prije svih radova na uređaju isključite dovod struje i
dovod plina.
Uzemljite uređaje s napajanjem.
Ne izvodite preinake u unutrašnjosti uređaja. Po po-
trebi se obratite našoj servisnoj službi.

Prije postavljanjaPrije postavljanja
Ovaj uređaj odgovara razredu 3 u skladu s normom
EN 30-1-1 za plinske uređaje: ugradbeni uređaj.
Element u koji se ugrađuje uređaj mora biti pričvrš-
ćen i stabilan.
Elementi u blizini uređaja, laminirane obloge i ljepilo
kojim su pričvršćene moraju biti od nezapaljivih mate-
rijala otpornih na toplinu.
Ne postavljajte ovaj uređaj na hladnjake, perilice rub-
lja, perilice posuđa ili sl.
Uređaj se smije postaviti samo na pećnicu s prisilnom
ventilacijom. Provjerite dimenzije pećnice u uputama
za postavljanje pećnice.
Ako ugradite pećnicu ispod ploče za kuhanje, deblji-
na radne ploče može se razlikovati od navedenih di-
menzija u ovim uputama. Pridržavajte se napomena iz
uputa za montažu pećnice.
Razmak između gornjeg ruba štednjaka i donjeg ruba
filtra nape mora odgovarati zahtjevima proizvođača fil-
tra nape. Ako se u uputama za montažu ploče za ku-
hanje ne upućuje na upute nape, ovaj razmak mora
iznositi najmanje 650 mm.

 Sl. 1

Priprema elementaPriprema elementa
Izrežite otvor željenih dimenzija u radnoj ploči.

 Sl. 2

Ploča koja je postavljena bliže ugradbenoj niši od na-
vedenog razmaka mora biti od nezapaljivog materija-
la. Uvijek držite razmak između ploče i uređaja najma-
nje 5 mm. Maksimalne dimenzije ploče: 30 mm deblji-
ne x 70 mm visine.
Rezane plohe drvenih radnih ploča zabrtvite poseb-
nim ljepilom da biste ih zaštitili od vlage.

UPOZORENJE ‒ Opasnost od opeklina!
Dostupni dijelovi mogu postati vrući tijekom rada uređa-
ja. 
Ako se ispod ploče za kuhanje ne nalazi ugradbena
pećnica i donji dio je dostupan, slijedite ove upute:
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Za plinske ploče za kuhanje s wok plamenikom umetni-
te nezapaljivo međudno (npr. metalno ili ivericu) na raz-
maku od 10 mm do površine za kuhanje.

 Sl. 3
Za plinske ploče za kuhanje bez wok plamenika prepo-
ručujemo umetanje međudna ispod ploče za kuhanje.

 Sl. 4
U oba slučaja razmak međudna do uzemljenja uređaja
mora biti barem 10 mm.
Debljina međudna mora odgovarati razmacima na slici.
Ugradnja iznad pećnice

 Sl. 5

Pozicioniranje uređajaPozicioniranje uređaja
Napomena: Nemojte zalijepiti uređaj silikonom na radnu
ploču.
1. Stavite ploču za kuhanje s gornjom stranom prema

dolje na ravnu, stabilnu podlogu.
2. Zalijepite isporučenu ljepljivu brtvu oko ruba otvora

na radnu površinu. Ljepljiva brtva sprječava prodiranje
tekućina.

 Sl. 6
3. Uvrnite isporučene spojnice u navedenom položaju

tako da se mogu slobodno okretati.
 Sl. 7

4. Okrenite ploču za kuhanje i umetnite u otvor. Umetni-
te ploču za kuhanje prema desnoj strani otvora.

 Sl. 8
5. Okrenite spojnice i pritegnite.

 Sl. 9
Položaj spojnica ovisi o debljini radne ploče.

Demontaža uređajaDemontaža uređaja
1. Odvojite uređaj od električnih i plinskih priključaka.
2. Otpustite spojnice i postupite obrnutim redoslijedom.
Priključivanje plinaPriključivanje plina
Pridržavajte se direktiva specifičnih za svaku zemlju.

OPREZ ‒ Opasnost od eksplozije!
Curenje plina može uzrokovati eksploziju.

Nakon radova na priključcima uvijek provjerite jesu li
nepropusni.
Rasporedite plinski priključak tako da je dostupan za-
porni ventil.
Provjerite podudaraju li se podaci o vrsti i tlaku plina
na označnoj pločici s lokalnim preduvjetima za priklju-
čivanje.
Priključite uređaj na fiksni plinski vod ili fleksibilni me-
talni vod.
Fleksibilni metalni vod ne smije doći u dodir s pomič-
nim dijelovima elementa u kojem je ugrađen uređaj
(npr. ladicom) i ne smije se voditi kroz prostore u koji-
ma je moguća ugradnja.
Nemojte pomicati niti okretati kutni pliključak za plin.

Priključivanje na plinsku bocu ili spremnik tekućeg
plina

U slučaju velikog ili nestabilnog plamena provjerite
funkcionira li regulator plinske boce ili spremnika te-
kućeg plina ispravno.

Napomena: Možete instalirati zaštitu od pretlaka koja
ograničava ili prekida dovod plina ako regulator plinske
boce ili spremnika tekućeg plina prestane funkcionirati.

Rezervni dijelovi za plinski priključak
Ako propisi zemlje to dopuštaju, dijelove za plinski pri-
ključak pronaći ćete u servisu.

 Sl. 10

Plinski priključak R 1/2
 Sl. 11

Plinski priključak G 1/2
1. Zamijenite kutni priključak za plin na uređaju isporu-

čenim kutnim priključkom za plin G 1/2 u vrećici s
priborom.

 Sl. 12
2. Umetnite brtvu između plinskog priključka uređaja i

opskrbe plinom.
 Sl. 13

LPG priključak gumenog crijeva
Ovisno o izvedbi uređaja, slijedite jedan od ovih koraka:
1. Pričvrstite brtveni prsten i cijev na ulazno koljeno za

plin na uređaju i pritegnite steznu prirubnicu. Umetnite
gumeno crijevo u završetak cijevi i pričvrstite vijak ste-
zaljke crijeva.

 Sl. 14
2. Pričvrstite cijev na ulazno koljeno za plin na uređaju i

pritegnite steznu prirubnicu. Umetnite gumeno crijevo
u završetak cijevi i pričvrstite vijak stezaljke crijeva.

 Sl. 15
3. Umetnite gumeno crijevo u završetak cijevi i pričvrsti-

te vijak stezaljke crijeva.
 Sl. 16

Električni priključakElektrični priključak
Uređaj je tipa Y: Priključni kabel ne smije zamijeniti
korisnik, nego samo servisna služba. Pazite na tip ka-
bela i najmanji presjek.
Ploče za kuhanje se isporučuju s mrežnim kabelom
sa ili bez utikača.
Umjesto priključnog voda smije se koristiti samo origi-
nalni vod. Možete ga nabaviti kod servisne službe.
Nemojte upotrebljavati produžne kabele ili višestruke
utičnice.
Uređaje koji imaju utikač priključite samo na utičnice
s pravilno postavljenim zaštitnim vodičem.
Uređaj priključite na fiksnu instalaciju i sukladno pro-
pisima za instaliranje instalirajte odgovarajuće rastav-
ljače.

 Sl. 17

– BN: smeđa
– BU: plava
– GN/YE: žuta i zelena

Preinaka vrste plinaPreinaka vrste plina
Ako propisi zemlje to dopuštaju, možete prilagoditi ovaj
uređaj drugim vrstama plina, pod uvjetom da su navede-
ni na označnoj pločici.
Odgovarajući dijelovi nalaze se u vrećici koja se isporu-
čuje s uređajem ili ih možete kupiti kod servisne službe.
U tablici  Stranica 4 možete pronaći odgovarajuću
kombinaciju za odgovarajući plamenik i vrstu plina.

Pomoćni plamenik
Normalni plamenik
Jaki plamenik
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Miniwok plamenik s više kruna
Miniwok plamenik s više kruna

Regulacija pipaca
1. Stavite upravljačke elemente u položaj minimalnog

stupnja snage i izvucite. Skinite podnoške upravljač-
kih elemenata.

2. Vrhom odvijača pritisnite fleksibilni gumeni držač da
biste došli do premosnog vijka.

 Sl. 18 ,  Sl. 19
Nikada ne skidajte brtveni prsten. Brtveni prsteni
sprečavaju ulazak tekućina i prljavštine u unutrašnjost
uređaja što može utjecati na njegovo funkcioniranje.

3. Pri namještanju premosnih vijaka (M) ravnim odvija-
čem pridržavajte se tablice.

A: Čvrsto pritegnite premosne vijke.
B: Okrećite premosne vijke sve dok plin ne počne
pravilno izlaziti iz plamenika.

Zamjena sapnica
1. Izvadite rešetke, poklopce plamenika i razdjelnike.
2. Ponovno umetnite sapnice odgovarajućim ključem za

vijke i pažljivo pritegnite kako bi se osigurala nepro-
pusnost.

 Sl. 20 ,  Sl. 21
Pazite da se sapnica ne odvoji prilikom skidanja ili
pričvršćivanja.

Ponovna ugradnja uređaja
Ponovno ugradite komponente uređaja obrnutim re-
doslijedom.

Provjera funkcioniranja
1. Provjerite da okretanje okretnog gumba između polo-

žaja maksimalne snage i položaja minimalne snage
ne dovodi do gašenja plamenika ili povratnog palje-
nja.

2. Ako plin pravilno ne izlazi iz plamenika:
provjerite u tablici jesu li sapnica i premosni vijak
ispravni.
Pritegnite ili otpustite premosni vijak dok plin pravil-
no ne izlazi iz plamenika.

Dokumentiranje preinake vrste plina
Postavite neljpnicu s navedenom novom vrstom plina
u blizini označne pločice.

mk

Безбедна монтажаБезбедна монтажа
Кога го монтирате уредот, внимавајте на овие
безбедносни напомени.

Внимателно прочитајте го упатството.
Само со стручна монтажа согласно упатството за
монтажа е загарантирана безбедноста при
употреба на уредот. Инсталатерот е одговорен за
беспрекорно функционирање на местото на
поставување.
Откако ќе поврзете, извршете проверка на
непропустливоста.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ ‒ Опасност од експлозија!
Истекување на гасот може да доведе експлозија.

Сите инсталации, приклучувања, регулирања и
префрлувања на друг вид на гас мора да се

извршат од страна на овластено стручно лице и со
почитување на применливите правила и законски
норми како и прописите на локалното
претпријатие за снабдување со струја и гас.
Особено внимание треба да се посвети на
важечките одредби и регулативи за вентилација.
При префрлување на друг вид на гас,
препорачуваме да ја повикате сервисната служба.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ ‒ Опасност: магнетизам!

 Внимание, магнетно поле

 Внимание за луѓето со пејсмејкери 
Постојаните магнети се инсталирани во основите на
контролните елементи и контролните елементи.
Магнетите можат да влијаат на електронските
импланти, на пр. пејсмејкери или инсулински пумпи.

Лицата со електронски импланти мора да држат
минимално растојание од 10 cm од основите на
магнетниот контролен елемент и контролните
елементи.
Никогаш не носете ја основата на контролниот
елемент и контролните елементи на вашето тело.
Проверете дали има доволно добра вентилација во
кујната, особено кога го користите шпоретот на
гас.
Не го поврзувајте уредот со систем за издувни
гасови за производи за согорување.
Никогаш не го ставајте овој уред во чамци или
возила.
Гаранцијата е валидна само ако уредот се користи
за тоа што е наменет.
Пред да го инсталирате уредот, проверете дали
локалните услови на снабдувачот се компатибилни
со поставките на уредот наведени на
спецификационата плочка (вид и притисок на гас,
јачина, напон).
Прицврстете го струјниот кабел на орманот за да
спречите да допира жешки делови од рерната или
полето за готвење.
Исклучете го струјното напојување и доводот на
гас пред да извршите каква било работа на
уредот.
Заземјете ги уредите со струјното напојување.
Не правете никакви промени во внатрешноста на
уредот. Доколку е потребно, контактирајте ја
нашата техничка сервисна служба.

Пред поставувањетоПред поставувањето
Овој уред одговара на класата 3 според EN 30-1-1
за уреди на гас: вграден уред.
Кујнскиот елемент во кој е вграден уредот мора да
биде соодветно фиксиран и стабилен.
Мебелот во близина на уредот, ламинираните
облоги и лепилото со кое се прицврстуваат, мора
да бидат изработени од материјали кои се
незапаливи и отпорни на топлина.
Не го инсталирајте овој уред на ладилници, машини
за перење, машини за миење садови или слично.
Уредот смее да се инсталира само на рерна со
присилна вентилација. Проверете ги димензиите на
рерната во упатството за инсталација на рерната.
Ако инсталирате рерна под полето за готвење,
дебелината на работната плоча може да се
разликува од димензиите дадени во ова упатство.
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Внимавајте на напомените во упатството за
монтажа на рерната.
Растојанието меѓу горниот раб на шпоретот и
долниот раб на филтерот на аспираторот мора да
одговара на нормите од производителот на
филтерот на аспираторот. Ако упатствата за
инсталирање на полето за готвење не
соодветствуваат со упатствата за капакот на
аспираторот, ова растојание мора да биде
најмалку 650 mm.

 Сл. 1

Подготовка на кујнските елементиПодготовка на кујнските елементи
Во работната плоча исечете исечок со
посакуваните димензии.

 Сл. 2

Маската што е поставена поблиску до нишата за
вградување од наведеното растојание, мора да е
изработена од незапалив материјал. Секогаш
одржувајте растојание од минимум 5 mm помеѓу
маската и уредот. Максимални димензии на
маската: дебелина од 30 mm x висина од 70 mm.
Запечатете ги исечените површини од дрвените
работни плочи со специјално лепило за да ги
заштитите од влага.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ ‒ Опасност од изгореници!
Достапните делови може да се загреат за време на
работата. 
Ако нема вградена рерна под полето за готвење и
долниот дел е достапен, следете ги овие упатства:
За полиња за готвење на гас со вок пламеник,
вметнете незапаливо меѓудно (на пр. од метал или
иверица) на растојание од 10 mm од површината за
готвење .

 Сл. 3
За полиња за готвење на гас без вок пламеник,
препорачуваме да вметнете меѓудно под полето за
готвење.

 Сл. 4
Во двата случаи, растојанието помеѓу меѓудното и
заземјувањето на уредот мора да биде најмалку 10
mm.
Дебелината на меѓудното мора да одговара на
растојанијата на сликата.
Монтирање над рерна

 Сл. 5

Позиционирање на уредПозиционирање на уред
Забелешка: Не го лепете уредот на работната плоча
со силикон.
1. Ставете го полето за готвење со горната страна

надолу на мазна, стабилна површина.
2. Залепете ја испорачаната леплива заптивка околу

работ на отворот на работната површина.
Лепливата заптивка спречува влегување на
течности.

 Сл. 6
3. Завртете ги испорачаните стеги во наведената

позиција за да можат слободно да се вртат.
 Сл. 7

4. Свртете го полето за готвење и вметнете го во
отворот. Вметнете го полето за готвење наспроти
десната страна на отворот.

 Сл. 8

5. Вртете и затегнете ги стегите.
 Сл. 9

Позицијата на стегите зависи од дебелината на
работната плоча.

Демонтирање на уредотДемонтирање на уредот
1. Исклучете го уредот од приклучоците за

електрична енергија и гас.
2. Одвртете ги стегите и продолжете по обратен

редослед.
Приклучување на гасПриклучување на гас
Внимавајте на локалните директиви.

ВНИМАНИЕ ‒ Опасност од експлозија!
Истекување на гас може да предизвика експлозија.

По работењето на приклучоците, проверете дали
има дихтување.
Поставете го гасниот приклучок, така што
запорната славина ќе биде достапна.
Проверете дали податоците на спецификационата
плочка за видот на гас и гасниот притисок се
совпаѓаат со локалните услови за поврзување.
Поврзете го уредот на цврст гасовод или на
флексибилен метален вод.
Флексибилниот метален вод не смее да дојде во
контакт со подвижни делови од кујнските елементи
во кој е инсталиран уредот (на пр. фиока) и не
смее да поминува низ места кои можат да бидат
попречени.
Не го движете или виткајте држачот на гасниот
приклучок.

Поврзување со боца со гас или резервоар за течен
гас

Ако пламенот е голем или нестабилен, проверете
дали регулаторот на боцата со гас или
резервоарот за течен гас работи правилно.

Забелешка: Можете да инсталирате вентил за
ослободување на притисокот што ќе го ограничи или
затвори снабдувањето со гас ако се скрши боцата за
гас или регулаторот на резервоарот за течен гас.

Резервни делови за гасен приклучок
Доколку прописите на земјата дозволуваат, делови за
гасен приклучок може да набавите од техничката
сервисна служба.

 Сл. 10

Гасен приклучок R 1/2
 Сл. 11

Гасен приклучок G 1/2
1. Заменете го држачот на гасниот приклучок на

уредот со држачот за гасен приклучок G 1/2
испорачан во торбата за додатоци.

 Сл. 12
2. Вметнете го дихтунгот помеѓу гасниот приклучок

на уредот и снабдувањето со гас.
 Сл. 13

LPG-приклучок на гумено црево
Во зависност од верзијата на уредот, следете некои
од овие чекори:
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1. Прицврстете го заптивниот прстен и цевката на
коленото за влез на гас на уредот и затегнете ја
прирабницата за прицврстување. Вметнете го
гуменото црево во крајот на цевката и затегнете ја
завртката на стегата за цревото.

 Сл. 14
2. Прицврстете ја цевката на коленото за влез на гас

на уредот и затегнете ја прирабницата за
прицврстување. Вметнете го гуменото црево во
крајот на цевката и затегнете ја завртката на
стегата за цревото.

 Сл. 15
3. Вметнете го гуменото црево во крајот на цевката и

затегнете ја завртката на стегата за цревото.
 Сл. 16

Електричен приклучокЕлектричен приклучок
Овој уред е од типот Y: приклучниот кабел не смее
да се заменува од страна на корисникот, туку само
од техничката сервисна служба. Внимавајте на
типот на кабелот и минималниот пресек.
Полињата за готвење се испорачуваат заедно со
струен кабел со или без приклучок.
Приклучниот кабел смее да се замени само со
оригинален кабел. Истиот може да се набави од
сервисната служба.
Не користете продолжни кабли или продолжни
кабли со повеќе приклучници.
Приклучете ги уредите опремени со приклучок
само на приклучници со правилно инсталиран
заштитен спроводник.
Приклучете го уредот со фиксна инсталација и
поставете соодветен разделен прекинувач според
прописите за инсталација.

 Сл. 17

– BN: Кафена
– BU: Сина
– GN/YE: Жолто и зелено

Промена на видот на гасПромена на видот на гас
Ако прописите на земјата го дозволуваат тоа, овој
уред може да се прилагоди на други видови на гас,
под услов да се наведени на спецификационата
плоча.
Соодветните делови може да ги најдете во торбата
што е испорачана заедно со уредот или можете да ги
набавите од сервисната служба. Во табелата

 Страница 000 ќе ја најдете комбинацијата погодна
за соодветниот пламеник и вид на гас.

Штедлив пламеник
Нормален пламеник
Јак пламеник
Мини вок пламеник со повеќе круни
Мини вок пламеник со повеќе круни

Регулирање на славините
1. Поставете ги контролните елементи на

минималниот степен за готвење и извлечете ги.
Отстранете ги подлогите на контролните елементи.

2. За да пристапите до бајпас завртката, притиснете
го флексибилниот држач со врвот на одвртувачот.

 Сл. 18 ,  Сл. 19
Никогаш не вадете го прстенот за дихтување.
Прстените за дихтување спречуваат влез на
течности и нечистотија во внатрешноста на уредот,
што може да ја загрози неговата функционалност.

3. При поставување на бајпас завртките (М) со
плоснат одвртувач внимавајте на табелата.

A: Цврсто затегнете ги бајпас завртките.
B: Вртете ги бајпас завртките, додека не е
правилен излезот на гас од пламениците.

Замена на млазниците
1. Извадете ги решетките, капаците на пламениците и

разводниците.
2. Повторно вметнете ги млазниците со соодветниот

клуч за завртки и внимателно затегнете за да се
обезбеди дихтување.

 Сл. 20 ,  Сл. 21
Внимавајте, да не се олабават млазниците при
вадење или зацврстување.

Повторно монтирање на уредот
Повторно монтирајте ги компонентите на уредот по
обратен редослед.

Проверка на функционалноста
1. Проверете дали вртењето на вртливото копче

помеѓу позицијата за максимална моќност и
позицијата за минимална моќност не доведува до
гаснење на пламеникот или до повторно палење.

2. Ако излезот на гас од пламеникот не е исправен:
проверете во табелата, дали се исправни
млазницата и бајпас завртката.
Затегнете ја или олабавете ја бајпас завртката
додека не е исправен излезот на гас од
пламеникот.

Документирање на замената на видот на гас
Залепете ја налепницата со податоците за новиот
вид на гас во близина на спецификационата плоча.

sl

Varna montažaVarna montaža
Upoštevajte ta varnostna navodila, ko montirate aparat.

Skrbno preberite ta navodila.
Varnost med uporabo je zagotovljena le v primeru
strokovne vgradnje v skladu z navodili za montažo.
Za brezhibno delovanje na mestu postavitve je odgo-
voren inštalater.
Ko ste vzpostavili povezave, izvedite preizkus tesnje-
nja.

OPOZORILO ‒ Nevarnost eksplozije!
Izhajajoč plin lahko povzroči eksplozijo.

Vsakršna opravila za namestitev, priključitev, upravlja-
nje in predelavo na drugo vrsto plina mora izvesti po-
oblaščen strokovnjak, ki bo upošteval veljavna pravila
in zakonska določila ter predpise lokalnih dobaviteljev
elektrike in plina. Posebej pozorno je treba upoštevati
določila in direktive glede prezračevanja. Za predela-
vo na drugo vrsto plina priporočamo, da pokličete po-
oblaščeni servis.

OPOZORILO ‒ Nevarnost: magnetizem!

 Pozor, magnetno polje

 Opozorilo za osebe s srčnim spodbujevalni-
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kom 
V podstavke upravljalnih elementov in v upravljalne ele-
mente so vgrajeni trajni magneti. Magneti lahko vplivajo
na elektronske vsadke, kot so srčni spodbujevalniki ali
inzulinske črpalke.

Osebe z elektronskimi vsadki morajo biti vsaj 10 cm
oddaljene od magnetnih podstavkov upravljalnih ele-
mentov in od upravljalnih elementov.
Podstavka upravljalnih elementov in upravljalnih ele-
mentov nikoli ne nosite ob telesu.
Pazite na zadostno prezračevanje kuhinje, posebej pri
uporabi plinskega kuhalnika.
Aparata ne priključite na sistem za odvajanje produk-
tov zgorevanja.
Aparata nikoli ne namestite na čolne ali v vozila.
Garancija velja samo pri pravilni uporabi aparata.
Pred vgradnjo aparata preverite, ali se pogoji lokalne-
ga dobavitelja ujemajo z nastavitvami aparata, nave-
denimi na tipski ploščici (vrsta plina in tlak plina, moč,
napetost).
Električni kabel pritrdite na omaro in tako preprečite,
da bi se dotikal vročih delov pečice ali kuhalne ploš-
če.
Pred kakršnim koli delom na aparatu izključite dovod
elektrike in plina.
Aparate z električnim napajanjem ozemljite.
Ne spreminjajte ničesar v notranjosti aparata. Po po-
trebi se obrnite na naš pooblaščeni servis.

Pred namestitvijoPred namestitvijo
Ta aparat ustreza razredu 3 po EN 30-1-1 za plinske
aparate: vgradni aparat.
Pohištveni element, v katerem bo aparat vgrajen, mo-
ra biti ustrezno pritrjen in stabilen.
Pohištvo v bližini aparata, laminirane obloge in lepilo,
s katerim so pritrjene, morajo biti izdelani iz negorlji-
vih materialov, odpornih na vročino.
Aparata ne namestite na hladilnike, pralne stroje, po-
mivalne stroje in podobno.
Aparat lahko vgradite samo na pečico s prisilnim
prezračevanjem. V navodilih za vgradnjo pečice pre-
verite mere pečice.
Če pod kuhalno ploščo vgradite pečico, se lahko de-
belina delovne površine razlikuje od dimenzij, navede-
nih v teh navodilih. Upoštevajte napotke v navodilih
za montažo pečice.
Razdalja med zgornjim robom štedilnika in spodnjim
robom filtra nape mora ustrezati predpisom proizvajal-
ca filtra nape. Če se navodila za montažo kuhalne
plošče ne nanašajo na napo, mora ta razdalja znašati
nnajmanj 650 mm.

 Sl. 1

Priprava pohištvenega elementaPriprava pohištvenega elementa
V delovno površino izžagajte izrez želenih dimenzij.

 Sl. 2

Pohištvena ličnica, ki je nameščena bližje vgradne ni-
še, kot znaša navedeni odmik, mora biti izdelana iz
negorljivega materiala. Med ličnico in aparatom naj
bo vedno najmanj 5 mm razmika. Največje dimenzije
pohištvene ličnice: debelina 30 mm x višina 70 mm.
Prerezane površine lesenih delovnih površin zatesnite
s posebnim lepilom, da jih zaščitite pred vlago.

OPOZORILO ‒ Nevarnost opeklin!
Dostopni deli se med delovanjem lahko segrejejo. 
Če je pod kuhalno ploščo vgradna pečica in je spodnji
del dostopen, upoštevajte naslednja navodila:

Pri plinskih kuhalnih ploščah z gorilnikom za vok vstavi-
te negorljivo vmesno dno (npr. iz kovine ali vezanega le-
sa) v razdalji 10 mm od kuhalne površine.

 Sl. 3
Pri plinskih kuhalnih ploščah brez gorilnika za vok pripo-
ročamo, da pod kuhalno ploščo vstavite vmesno dno.

 Sl. 4
V obeh primerih mora razdalja med vmesnim dnom in
ozemljitvijo aparata znašati najmanj 10 mm.
Debelina vmesnega dna mora ustrezati razmikom na sli-
ki.
Vgradnja nad pečico

 Sl. 5

Namestitev aparataNamestitev aparata
Opomba: Aparata ne prilepite na delovno površino s sili-
konom.
1. Kuhalno ploščo z zgornjo stranjo, obrnjeno navzdol,

položite na gladko, stabilno podlago.
2. Priloženo lepilno tesnilo prilepite po obodu izreza v

delovni površini. Prilepljeno tesnilo preprečuje vdor te-
kočin.

 Sl. 6
3. Priložene sponke privijte v prikazanem položaju, tako

da se prosto vrtijo.
 Sl. 7

4. Kuhalno ploščo obrnite in jo vstavite v izrez. Kuhalno
ploščo vstavite proti desni strani izreza.

 Sl. 8
5. Obrnite sponke in jih zategnite.

 Sl. 9
Položaj sponk je odvisen od debeline delovne površi-
ne.

Demontaža aparataDemontaža aparata
1. Aparat odklopite z elektrike in s plina.
2. Odvijte sponke in postopajte v obratnem vrstnem re-

du.
Priključitev plinaPriključitev plina
Upoštevajte smernice za posamezne države.

PREVIDNO ‒ Nevarnost eksplozije!
Uhajanje plina lahko povzroči eksplozijo.

Po delu s priključki vedno preverite, ali tesnijo.
Plinski priključek namestite tako, da bo zaporni ventil
dostopen.
Prepričajte se, da se podatki o vrsti plina in tlaku pli-
na na tipski ploščici ujemajo z lokalnimi pogoji za pri-
ključitev.
Aparat priključite na togo plinsko cev ali na gibko ko-
vinsko cev.
Gibka kovinska cev se ne sme dotikati gibljivih delov
pohištvenega elementa, v katerega je aparat vgrajen
(npr. predala) in ne sme voditi skozi predele, ki bi bili
lahko zagrajeni.
Plinskega priključnega kotnika ne premikajte ali obra-
čajte.

Priključek na plinsko jeklenko ali rezervoar za tekoči
plin

Če je plamen velik ali nestabilen, preverite, ali regula-
tor plinske jeklenke ali rezervoarja za tekoči plin delu-
je pravilno.

Opomba: Namestite lahko razbremenilni ventil, ki bo
omejil ali zaprl dovod plina, če se pokvari regulator plin-
ske jeklenke ali regulator rezervoarja za tekoči plin.
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Nadomestni deli za priključek za plin
Če predpisi v državi to dovoljujejo, lahko dele za priklju-
ček na plin dobite na pooblaščenem servisu.

 Sl. 10

Priključek za plin R 1/2
 Sl. 11

Priključek za plin G 1/2
1. Plinski priključni kotnik na aparatu zamenjajte s plin-

skim priključnim kotnikom G 1/2, ki je ob dobavi pri-
ložen v vrečki za pribor.

 Sl. 12
2. Tesnilo vstavite med priključek za plin na aparatu in

dotok plina.
 Sl. 13

Priključek gumijaste cevi za utekočinjeni plin
Glede na različico aparata izvedite enega od naslednjih
korakov:
1. Tesnilni obroček in cev pritrdite na plinski polnilni zbi-

ralnik na aparatu in trdno zategnite vpenjalno prirobni-
co. Gumijasto cev vtaknite v konec cevi in zategnite
vijak cevne sponke.

 Sl. 14
2. Cev pritrdite na plinski polnilni zbiralnik na aparatu in

trdno zategnite vpenjalno prirobnico. Gumijasto cev
vtaknite v konec cevi in zategnite vijak cevne sponke.

 Sl. 15
3. Gumijasto cev vtaknite v konec cevi in zategnite vijak

cevne sponke.
 Sl. 16

Električni priključekElektrični priključek
Aparat spada v tip Y: priključnega kabla ne sme za-
menjati uporabnik, ampak le pooblaščen serviser.
Upoštevajte tip kabla in najmanjši presek.
Kuhalne plošče so dobavljene z električnim kablom z
vtičem ali brez njega.
Priključni kabel je dovoljeno nadomestiti le z original-
nim kablom. Tega lahko kupite na pooblaščenem ser-
visu.
Ne uporabljajte podaljškov ali električnih razdelilnikov.
Aparate, opremljene z vtičem, priključite le na vtičnice
s pravilno vgrajenim zaščitnim vodom.
Aparat priključite na fiksno napeljavo in v skladu s
predpisi za električne napeljave namestite ustrezna lo-
čilna stikala.

 Sl. 17

– BN: rjava
– BU: modra
– GN/YE: rumena in zelena

Predelava na drugo vrsto plinaPredelava na drugo vrsto plina
Če nacionalni predpisi to dovoljujejo, lahko ta aparat pri-
lagodite drugim vrstam plina, če so te navedene na tip-
ski ploščici.
Ustrezni deli se nahajajo v vrečki, dobavljeni skupaj z
aparatom, ali pa jih kupite na pooblaščenem servisu. V
preglednici  Stran 000 najdete ustrezno kombinacijo
gorilnika in vrste plina.

Pomožni gorilnik
Običajni gorilnik
Močni gorilnik

Večkronski gorilnik za mini vok
Večkronski gorilnik za mini vok

Regulacija ventilov
1. Upravljalne elemente nastavite na najnižjo stopnjo

moči in jih izvlecite. Odstranite podstavke upravljalnih
elementov.

2. S konico izvijača pritisnite na prožno gumijasto drža-
lo, da dosežete obvodni vijak.

 Sl. 18 ,  Sl. 19
Tesnilnega obročka nikoli ne odstranite. Tesnilni
obročki preprečujejo vdor tekočine in umazanije v no-
tranjost aparata, kar lahko sicer vpliva na pravilno de-
lovanje aparata.

3. Ko nastavljate obvodne vijake (M) z ravnim izvijačem,
upoštevajte preglednico.

A: zategnite obvodne vijake.
B: privijajte obvodne vijake, dokler dotok plina iz
gorilnikov ni pravilen.

Menjava šob
1. Odstranite rešetke, pokrove gorilnikov in razdelilnike.
2. Šobe ponovno vstavite in jih skrbno zategnite z us-

treznim vijačnim ključem, da tesnijo.
 Sl. 20 ,  Sl. 21

Pazite, da se šoba pri odstranjevanju ali pritrjevanju
ne sname.

Ponovna namestitev aparata
Sestavne dele aparata ponovno vgradite v obratnem
vrstnem redu.

Preverite delovanje
1. Preverite, ali z vrtenjem gumba med položajem za

največjo moč in položajem za najmajšo moč ne povz-
ročite ugašanja gorilnika ali povratnega vžiga.

2. Če plin ne priteka pravilno iz gorilnika:
v preglednici preverite, ali sta šoba in obvodni vijak
pravilna.
Privijte ali odvijte obvodni vijak, dokler plin ne prite-
ka pravilno iz gorilnika.

Beleženje predelave na drugo vrsto plina
Nalepko z navedbo nove vrste plina nalepite poleg
tipske ploščice.

sq

Montimi i sigurtMontimi i sigurt
Ndiqni këto udhëzime për sigurinë kur të montoni paji-
sjen.

Lexoni me kujdes këtë manual.
Siguria gjatë përdorimit garantohet vetëm nëpërmjet
një instalimi të saktë profesional në përputhje me ma-
nualin e montimit. Përgjegjësia për funksionimin pa
probleme në vendin e instalimit është e instaluesit.
Pasi të keni përfunduar me lidhjet, kryeni një provë
për rrjedhje.

PARALAJMËRIM ‒ Rrezik shpërthimi!
Gazi që rrjedh jashtë mund të rezultojë në shpërthim.

Të gjitha punimet e instalimit, të lidhjes të rregullimit
dhe të konvertimit në një lloj tjetër gazi duhet të
kryhen nga një specialist i autorizuar dhe duke zbatu-
ar rregullat në fuqi, si dhe dispozitat ligjore dhe rre-
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gulloret e furnizuesit lokal me gaz dhe energji elektri-
ke. Një vëmendje e veçantë duhet t'u kushtohet edhe
dispozitave dhe rregulloreve në fuqi që kanë të bëjnë
me ajrimin. Për punimet e kalimit në një lloj tjetër gazi
ne rekomandojmë që të kontaktoni me shërbimin e
klientit.

PARALAJMËRIM ‒ Rrezik: Magnetizëm!

 Kujdes fushë magnetike

 Kujdes për personat me stimulues kardiak 
Në foletë e elementeve të komandimit ose në elementet
e komandimit janë montuar magnete të përhershme.
Magnetet mund të ndikojnë në implantet elektronike,
p.sh. stimuluesin kardiak ose pompat e insulinës.

Personat me implante elektronike duhet të ruajnë një
distancë minimale prej 10 cm nga foletë magnetike të
elementeve të komandimit dhe nga elementet e ko-
mandimit.
Mos e mbani asnjëherë në trup folenë e elementit të
komandimit dhe elementin e komandimit.
Bëni kujdes për ventilimin e mjaftueshëm të kuzhinës,
në veçanti gjatë përdorimit të pajisjes së gatimit me
gaz.
Mos e lidhni pajisjen në një sistem oxhaku për largi-
min e produkteve të djegies.
Mos e montoni asnjëherë këtë pajisje në varka ose
automjete.
Garancia është e vlefshme vetëm në rastin e përdori-
mit të parashikuar të pajisjes.
Përpara instalimit të pajisjes verifikoni nëse specifiki-
met lokale të furnizuesit përputhen me parametrat e
pajisjes që jepen në etiketën e tipit (lloji dhe presioni i
gazit, fuqi, tensioni).
Fiksoni kordonin elektrik në dollap, për të parandalu-
ar që ai të prekë pjesët e nxehta të furrës ose të pla-
nit të gatimit.
Përpara çdo pune në pajisje, shkëputni furnizimin me
energji dhe me gaz.
Tokëzoni pajisjet që furnizohen me energji elektrike.
Mos bëni asnjë ndryshim në brendësi të pajisjes.
Nëse nevojitet, drejtojuni shërbimit tonë për klientin.

Përpara instalimitPërpara instalimit
Kjo pajisje përfshihet në klasën 3 sipas standardit EN
30-1-1 për pajisjet me gaz: Pajisje për instalim inkaso.
Pjesa e mobilies ku do të instalohet pajisja duhet të
jetë e mbërthyer në mënyrën e duhur dhe të jetë e
qëndrueshme.
Mobiliet në afërsi të pajisjes, veshjet e laminuara dhe
materiali ngjitës me të cilin ato janë fiksuar duhet të
përbëhen nga materiale që nuk digjen dhe janë rezis-
tente ndaj nxehtësisë.
Mos e instaloni këtë pajisje mbi frigoriferë, lavatriçe,
lavastovilje apo pajisje të ngjashme.
Pajisja duhet të instalohet vetëm mbi një furrë me
ventilim të forcuar. Kontrolloni dimensionet e furrës në
udhëzuesin e intalimit të furrës.
Nëse nën planin e gatimit instaloni inkaso një furrë
pjekjeje, trashësia e syprinës mund të ndryshojë nga
specifikimet e përmasave që jepen në këtë manual.
Ndiqni udhëzimet që jepen në manualin e montimit të
furrës.
Distanca midis buzës së sipërme të sobës dhe buzës
së poshtme të filtrit të aspiratorit duhet të përputhet

me të dhënat nga prodhuesi i filtrit të aspiratorit. Kur
në manualin e montimit të planit të gatimit nuk jepet
udhëzimi për t'u referuar në instruksionet e aspiratorit,
kjo distancë duhet të jetë të paktën 650 mm.

 Fig. 1

Përgatitja e mobiliesPërgatitja e mobilies
Pritni me sharrë në syprinën e banakut një hapësirë
me përmasat që dëshironi.

 Fig. 2

Një kapak që montohet më afër dollapit të montimit
sesa distanca e dhënë, duhet të përbëhet nga materi-
al që nuk merr flakë. Midis kapakut mbulues dhe paji-
sjes ruani gjithmonë një distancë të paktën 5 mm. Di-
mensionet maksimale të kapakut: 30 mm thellësi x
70 mm lartësi.
Izoloni me ngjitëse speciale sipërfaqet e prerjes së
syprinave të banakut prej druri, për t'i mbrojtur ato
nga lagështia.

PARALAJMËRIM ‒ Rrezik djegiesh!
Gjatë funksionimit, pjesët e aksesueshme mund të nxe-
hen. 
Nëse nën planin e gatimit nuk ndodhet një furrë e motu-
ar inkaso dhe pjesa e poshtme është e lirë, ndiqni këto
udhëzime:
Për planet e gatimit me gaz me një djegës Wok siguroni
një bazament të ndërmjetëm që mos marrë flakë (p.sh.
prej metali ose kompensate) me një distancë 10 mm
nga sipërfaqja e gatimit .

 Fig. 3
Për planet e gatimit pa djegës Wok rekomandohet të
shtohet një bazament i ndërmjetëm nën planin e gatimit.

 Fig. 4
Në të dyja rastet, distanca e bazamenteve të ndërmjet-
me nga tokëzimi i pajisjes duhet të jetë të paktën 10
mm.
Trashësia e bazamentit të ndërmjetëm duhet të përkojë
me distancat në figurë.
Montimi mbi një furrë

 Fig. 5

Pozicionimi i pajisjesPozicionimi i pajisjes
Shënim: Mos e ngjitni pajisjen me silikon në syprinën e
banakut.
1. Shtrini planin e gatimit mbi një sipërfaqe të drejtë e të

qëndrueshme, me pjesën e sipërme të kthyer poshtë.
2. Ngjitni guarnicionin me ngjitje të ofruar përreth buzës

së vendit të prerjes në syprinën e banakut. Guarnici-
oni me ngjitje pengon depërtimin e lëngjeve.

 Fig. 6
3. Kapëset e marra në dorëzim mbërthejini në pozici-

onin e dhënë, në mënyrë që të mund të rrotullohen li-
risht.

 Fig. 7
4. Ktheni planin e gatimit në anën tjetër dhe futeni në

vendin e prerë. Mbështeteni planin e gatimit në anën
e djathtë të vrimës së prerjes.

 Fig. 8
5. Rrotulloni kapëset dhe mbërthejini ato.

 Fig. 9
Pozicioni i pllakave kapëseve varet nga trashësia e
syprinës së banakut.

Çmontimi i pajisjesÇmontimi i pajisjes
1. Shkëputni pajisjen nga lidhja elektrike dhe lidhja e fur-

nizimit me gaz.
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2. Zbërtheni kapëset dhe veproni në rendin e kundërt të
hapave.

Lidhja e gazitLidhja e gazit
Respektoni direktivat specifike vendore.

KUJDES ‒ Rrezik shpërthimi!
Një rrjedhje gazi mund të shkaktojë shpërthim.

Pas proceseve të instalimit, kontrollojini ato gjithmonë
nëse kanë rrjedhje.
Organizoni lidhjen e gazit në mënyrë të tillë që saraçi-
neska e mbylljes së gazit të jetë e arritshme.
Sigurohuni që specifikimet për llojin e gazit dhe presi-
onin e gazit në etiketën e tipit përputhen me kushtet
lokale të lidhjes.
Lidhni pajisjen në një linjë gazi fikse ose në një linjë
me tub metalik fleksibël.
Tubacioni fleksibël metalik nuk duhet të bjerë në kon-
takt me pjesët e lëvizshme të mobilies ku është mon-
tuar pajisja (p.sh. me një sirtar) dhe nuk duhet të futet
në zona ku mund të mbulohet.
Mos e lëvizni ose mos e rrotulloni bërrylin e lidhjes së
gazit.

Lidhja me bombolën e gazit ose rezervoarin e gazit të
lëngshëm

Në rast të flakës së madhe ose jostabile, kontrolloni
nëse rregullatori i bombolës së gazit funksionon nor-
malisht.

Shënim: Mund të instaloni një siguresë të mbipresionit e
cila kufizon ose ndërpren prurjen e gazit në rast se dë-
shton rregullatori i bombolës së gazit ose rezervoarit të
gazit të lëngshëm.

Pjesët e këmbimit për lidhjen e gazit
Kur rregullat e shtetit përkatës e lejojnë, pjesët për lid-
hjen e gazit mund t'i blini te shërbimi teknik për klientin.

 Fig. 10

Lidhja e gazit R 1/2
 Fig. 11

Lidhja e gazit G 1/2
1. Ndërroni bërrylin e lidhjes së gazit në pajisje me bër-

rylin e lidhjes G 1/2 të ofruar në qesen e aksesorëve.
 Fig. 12

2. Vendosni guarnicionin midis lidhjes së gazit të paji-
sjes dhe linjës së furnizimit me gaz.

 Fig. 13

Lidhja e tubit të gomës për LPG
Në varësi nga versioni i pajisjes, ndiqni një nga hapat
më poshtë:
1. Mbërtheni guarnicionin izolues dhe tubin në bërrylin e

pajisjes ku futet gazi dhe shtrëngoni fort flanxhën e
kapjes. Futni tubin e gomës në fundin e tubit dhe sh-
trëngoni fort vidën e fashetës për tuba.

 Fig. 14
2. Mbërtheni tubin në bërrylin e pajisjes ku futet gazi.

Futni tubin e gomës në fundin e tubit dhe shtrëngoni
fort vidën e fashetës për tuba.

 Fig. 15
3. Futni tubin e gomës në fundin e tubit dhe shtrëngoni

fort vidën e fashetës për tuba.
 Fig. 16

Lidhja elektrikeLidhja elektrike
Pajisja është e tipit Y: Kablli lidhës nuk mund të
zëvendësohet nga përdoruesi, por nga shërbimi tek-
nik i klientit. Mbani parasysh llojin e kabllos dhe sek-
sionin tërthor minimal të tij.
Planet e gatimit ofrohen me një kordon elektrik me
spinë ose pa spinë.
Kordoni i lidhjes elektrike duhet zëvendësuar vetëm
me një kordon tjetër origjinal. Ky mund blihet te shër-
bimi i klientit.
Mos përdorni kabllo zgjatuese ose prizë bashkuese
me shumë vende.
Pajisjet që janë të kompletuara me një spinë, duhet të
lidhen vetëm në priza të instaluara sipas rregullave
me përcjellës mbrojtës/tokëzim.
Lidhni pajisjen në një instalim të përhershëm dhe ins-
taloni çelësin ndarës përkatës në përputhje me rregul-
lat për instalimet elektrike.

 Fig. 17

– BN: Bojëkafe
– BU: Blu
– GN/YE: E verdhë dhe e gjelbër

Ndërrimi i llojit të gazitNdërrimi i llojit të gazit
Nëse rregullat e vendit të instalimit e lejojnë, këtë pajisje
mund të përshtaten për lloje të tjera gazi, për sa kohë
që përfshihen në etiketën e tipit.
Pjesët përshtatëse ndodhen në qesen që ofrohet me pa-
jisjen, ose ato mund t'i blini pranë shërbimit të klientit.
Tek tabela  Faqe 000 do të gjeni kombinimet e përsh-
tatshme të llojit përkatës të djegësit dhe të llojit të gazit.

Vatra ndihmëse e gazit
Vatra normale e gazit
Vatra e fortë e gazit
Vatra e gazit me disa kurora për mini
Wok
Vatra e gazit me disa kurora për mini
Wok

Rregullimi i rubinetave
1. Vendosini elementët e komandimit në nivelin e fuqisë

minimale dhe tërhiqini jashtë. Hiqni bazamentin e ele-
mentëve të komandimit.

2. Me majën e kaçavidës shtypni mbi mbajtësen flek-
sibël prej gome, për të arritur vidën e anashkalimit.

 Fig. 18 ,  Fig. 19
Mos i hiqni asnjëherë gominat izoluese. Unazat izolu-
ese pengojnë depërtimin e lëngjeve dhe papastërtive
në brendësi të pajisjes, të cilat mund të ndikojnë në
funksionalitetin e saj.

3. Gjatë rregullimit të vidave të anashkalimit (M) me një
kaçavidë, mbani parasysh të dhënat tek tabela.

A: Shtrëngoni mirë vidat e anashkalimit.
B: Rrotulloni vidat e anashkalimit, derisa në vatrën
e gazit të dalë sasia e duhur e gazit.

Ndërrimi i injektorëve
1. Hiqni skarën, kapakun e vatrës dhe shpërndarësin.
2. Vendosni sërish në vend injektorët me çelësin e du-

hur fiso dhe shtrëngojini me kujdes, për të garantuar
që ata të mos kenë rrjedhje.

 Fig. 20 ,  Fig. 21
Bëni kujdes që injektori të mos shkëputet gjatë
heqjes ose mbërthimit.
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Montimi sërish në pajisje
Montoni sërish në vend pjesët e pajisjes në rendin e
kundërt të veprimeve për heqjen.

Kontrolloni funksionalitetin
1. Kontrolloni nëse rrotullimi i butonit me rrotullim midis

pozicionit për fuqinë maksimale dhe pozicionit për
fuqinë minimale nuk shkakton fikjen e vatrës së gazit
ose nuk shkakton një rindezje.

2. Kur dalja e gazit të djegësit nuk është e saktë:
në tabelën kontrolloni nëse hundëza dhe vida e
anashkalimit janë të duhurat.
Shtrëngoni ose lironi vidën e anashkalimit, derisa
dalja e gazit nga djegësi të jetë e saktë.

Dokumentimi i ndërrimit të llojit të gazit
Ngjitni në afërsi të etiketës së tipit ngjitësen me të
dhënat specifike të llojit të ri të gazit.

sr

Bezbedna montažaBezbedna montaža
Kada montirate uređaj, pridržavajte se ovih napomena o
bezbednosti.

Pažljivo pročitajte ovo uputstvo.
Samo u slučaju stručne ugradnje u skladu sa uput-
stvom za montažu zagarantovana je sigurnost prili-
kom upotrebe. Instalater je odgovoran za pravilno
funkcionisanje na mestu postavke.
Nakon što napravite spojeve, izvršite proveru zaptive-
nosti.

UPOZORENJE ‒ Opasnost od eksplozije!
Isticanje gasa može da dovede do eksplozije.

Sve radove na instalacijama, priključivanju, regulaciji i
prebacivanju na drugu vrstu gasa mora da izvrši ov-
lašćeni stručnjak i uz poštovanje primenljivih regulati-
va i zakonski zadatih parametara kao i propisa za lo-
kalne distributere struje i gasa. Posebnu pažnju mora-
te da obratite na odredbe i instrukcije koje važe za
ventilaciju. Za radove na prebacivanju na drugu vrstu
gasa preporučujemo da pozovete korisnički servis.

UPOZORENJE ‒ Opasnost: magnetizam!

 Pažnja, magnetno polje

 Pažnja za osobe sa pejsmejkerima 
U postolju za elemente za rukovanje i elementima za ru-
kovanje se nalaze stalni magneti. Magneti mogu da uti-
ču na elektronske implantate, npr. pejsmejkere ili insulin-
ske pumpe.

Osobe sa elektronskim implantantima moraju da bu-
du na najmanjoj udaljenosti od 10 cm od magnetnih
postolja za elemente za rukovanje i elemenata za ru-
kovanje.
Postolje za elemente za rukovanje i elemente za ruko-
vanje nikada nemojte nositi na telu.
Vodite računa da kuhinja bude dobro provetrena, po-
sebno prilikom upotrebe šporeta na gas.
Uređaj nemojte priključivati na sistem za odvod izduv-
nih gasova proizvoda sagorevanja.
Ovaj uređaj nikada nemojte postavljati na brodovima
ili u vozilima.

Garancija važi samo uz namensku upotrebu uređaja.
Pre instalacije uređaja proverite da li su lokalni uslovi
preduzeća za snabdevanje kompatibilni sa podešava-
njima uređaja koja su navedena na tipskoj pločici (vr-
sta i pritisak gasa, snaga, napon).
Mrežni kabl pričvrstite na ormanu, da biste sprečili da
dodiruje vruće delove rerne ili ploče za kuvanje.
Pre svih radova na uređaju, isključite napajanje stru-
jom i gasom.
Povežite uređaje sa strujnim napajanjem sa uzemlje-
njem.
Nemojte vršiti izmene u unutrašnjosti uređaja. Ukoliko
je potrebno, obratite se našem tehničkom korisnič-
kom servisu.

Pre postavljanjaPre postavljanja
Ovaj uređaj odgovara klasi 3 prema standardu EN
30-1-1 za uređaje na gas: ugradni uređaj.
Komad nameštaja u koji ugrađujete uređaj mora da
bude adekvatno pričvršćen i stabilan.
Nameštaj u blizini uređaja, laminirane oplate i lepak
za pričvršćivanje moraju da budu od nezapaljivog ma-
terijala koji je otporan na visoke temperature.
Ovaj uređaj nemojte instalirati na frižiderima, mašina-
ma za pranje veša ili sudova ili sličnim uređajima.
Uređaj se sme instalirati samo na rerni sa prinudnom
ventilacijom. Proverite dimenzije rerne u uputstvu za
instalaciju rerne.
Ukoliko ispod ploče za kuvanje ugradite rernu, deblji-
na radne ploče može da odstupa od dimenzija u
ovom uputstvu. Obratite pažnju na napomene u uput-
stvu za montažu rerne.
Razmak između gornje ivice šporeta i donje ivice filte-
ra aspiratora mora da odgovara parametrima koje je
zadao proizvođač filtera aspiratora. Ako uputstvo za
montažu ploče za kuvanje ne upućuje na uputstvo as-
piratora, razmak mora da bude najmanje 650 mm.

 Sl. 1

Pripremanje nameštajaPripremanje nameštaja
U radnoj ploči napravite isečak sa željenim dimenzija-
ma.

 Sl. 2

Maska koja je postavljena bliže ugradnoj niši od ras-
tojanja koje je zadato, mora da bude od nezapaljivog
materijala. Između maske i uređaja uvek mora da
postoji rastojanje od najmanje 5 mm. Maksimalne di-
menzije maske: debljina 30 mm x visina 70 mm.
Sečene površine na drvenim radnim pločama zapeča-
tite specijalnim lepkom, kako biste ih zaštitili od vla-
ge.

UPOZORENJE ‒ Opasnost od opekotina!
Dostupni delovi tokom rada mogu da budu vrući. 
Ako ispod ploče za kuvanje nema ugradne rerne, a do-
nji deo je dostupan, sledite ova uputstva:
Ploča za kuvanje na gas sa vok gorionikom imaju neza-
paljivu vodoravnu pregradu (npr. od metala ili šperplo-
če) na razmaku od 10 mm od površine za kuvanje.

 Sl. 3
Za ploče za kuvanje na gas bez vok gorionika se prepo-
ručuje vodoravnu pregradu ispod ploče za kuvanje.

 Sl. 4
U oba slučaja razmak vodoravne pregrade od uzemlje-
nja uređaja mora da bude najmanje 10 mm.
Debljina vodoravne pregrade mora da odgovara razma-
cima na slici.
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Ugradnja iznad rerne
 Sl. 5

Pozicioniranje uređajaPozicioniranje uređaja
Napomena: Uređaj nemojte lepiti silikonom za radnu
ploču.
1. Ploču za kuvanje postavite na ravnu, stabilnu površi-

nu tako da gornja strana bude okrenuta nadole.
2. Isporučenu lepljivu zaptivku zalepite na ivicu isečka

na ranoj površini. Lepljiva zaptivka sprečava prodor
tečnosti.

 Sl. 6
3. Isporučene kopče zavrnite na označenom položaju,

tako da se slobodno okreću.
 Sl. 7

4. Okrenite ploču za kuvanje i postavite je u isečak. Plo-
ču za kuvanje postavite tako da se oslanja na desnu
stranu isečka.

 Sl. 8
5. Okrenite kopče i zategnite ih.

 Sl. 9
Pozicija kopči zavisi od debljine radne površine.

Demontaža uređajaDemontaža uređaja
1. Isključite uređaj sa priključka za struju i gas.
2. Odvrnite kopče i postupite obrnutim redosledom.
Priključivanje gasaPriključivanje gasa
Vodite računa o smernicama specifičnim za državu.

OPREZ ‒ Opasnost od eksplozije!
Curenje gasa može da izazove eksploziju.

Nakon radova na priključcima uvek proverite njihovu
zaptivenost.
Priključak za gas postavite tako da zaporna slavina
bude pristupačna.
Uverite se da podaci o vrsti i pritisku gasa na tipskoj
pločici odgovaraju lokalnim uslovima za priključivanje.
Uređaj priključite na fiksni gasni vod ili fleksibilni me-
talni vod.
Fleksibilni metalni vod ne sme da dodiruje pokretne
delove nameštaja u koji je uređaj ugrađen (npr. fi-
okom) i ne sme se provoditi kroz prostore koji mogu
biti blokirani usled ugradnje.
Ugao priključka za gas nemojte pomerati ili uvrtati.

Priključak na gasnu bocu ili rezervoar za tečni gas
Ako je plamen veliki ili nestabilan, proverite da li regu-
lator gasne boce ili rezervoara za tečni gas radi is-
pravno.

Napomena: Možete instalirati ventil za smanjenje priti-
ska koji će ograničiti ili isključiti dovod gasa ako se re-
gulator gasne boce ili rezervoara za tečni gas pokvari.

Zamenski delovi za priključak za gas
Ako propisi zemlje to dozvoljavaju, delove za priključak
za gas možete da dobijete peko tehničkog korisničkog
servisa.

 Sl. 10

Priključak za gas R 1/2
 Sl. 11

Priključak za gas G 1/2
1. Ugao priključka za gas na uređaju zamenite uglom

priključka za gas G 1/2 koji se nalazi u kesi sa pribo-
rom.

 Sl. 12
2. Zaptivku postavite između priključka uređaja za gas i

napajanja gasa.
 Sl. 13

LPG priključak za gumeno crevo
U zavisnosti od verzije uređaja, uradite jedan od slede-
ćih koraka:
1. Zaptivni prsten i cev na ulazu za ulaz gasa na uređaju

pričvrstite i fiksirajte steznom prirubnicom. Umetnite
gumeno crevo u kraj cevi i zavrnite zavrtanj stezaljke
za crevo.

 Sl. 14
2. Cev na ulazu za ulaz gasa na uređaju pričvrstite i fik-

sirajte steznom prirubnicom. Umetnite gumeno crevo
u kraj cevi i zavrnite zavrtanj stezaljke za crevo.

 Sl. 15
3. Umetnite gumeno crevo u kraj cevi i zavrnite zavrtanj

stezaljke za crevo.
 Sl. 16

Električno priključivanjeElektrično priključivanje
Uređaj spada u tip Y: Priključni kabl ne sme da menja
korisnik, već samo tehnički korisnički servis. Vodite
računa o tipu kabla i minimalnom prečniku.
Ploče za kuvanje se isporučuju sa mrežnim kablom
sa ili bez utikača.
Priključni kabl sme da se zameni samo originalnim
kablom. Ovaj kabl možete dobiti u korisničkom servi-
su.
Nemojte da upotrebljavate produžne kablove ili letve
sa višestrukim utičnicama.
Uređaje koji imaju utikač priključite samo na utičnice
sa pravilno instaliranim uzemljenjem.
Uređaj priključite na fiksnu instalaciju i namestite od-
govarajuće razdelne prekidače u skladu sa propisima
za instalaciju.

 Sl. 17

– BN: braon
– BU: plava
– GN/YE: žuto-zelena

Promena vrste gasaPromena vrste gasa
Ukoliko propisi zemlje to dozvoljavaju, ovaj uređaj može-
te prilagoditi za druge vrste gasa, koje su navedene na
tipskoj pločici.
Odgovarajući delovi se nalaze u kesi koja je isporučena
sa uređajem, ali ih takođe možete poručiti putem koris-
ničkog servisa. U tabeli  Stranica 000 možete da po-
gledate kombinaciju koja odgovara gorioniku i vrsti ga-
sa.

Pomoćni gorionik
Normalni gorionik
Jak gorionik
Miniwok gorionik sa više krunica
Miniwok gorionik sa više krunica
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Regulacija slavina
1. Elemente za rukovanje postavite na najniži stepen

snage i izvucite ih. Uklonite postolja elemenata za ru-
kovanje.

2. Da biste pristupili bajpas zavrtnju, vrhom odvijača pri-
tisnite fleksibilni gumeni držač.

 Sl. 18 ,  Sl. 19
Nikada nemojte skidati zaptivni prsten. Zaptivni prste-
novi sprečavaju prodor tečnosti i prljavštine u unutraš-
njost uređaja, što može negativno da utiče na njego-
vo funkcionisanje.

3. Prilikom podešavanja bajpas zavrtanja (M) pomoću
ravnog odvijača, vodite računa o tabeli.

A: Zategnite bajpas zavrtnje.
B: Okrenite bajpas zavrtnje, tako da isticanje iz go-
rionika bude pravilno.

Zamena mlaznica
1. Skinite rešetke, poklopce gorionika i razdelnike.
2. Pomoću odgovarajućeg odvijača ponovo postavite

mlaznice i pažljivo ih pričvrstite, kako bi bila osigura-
na zaptivenost.

 Sl. 20 ,  Sl. 21
Vodite računa da se mlaznica prilikom skidanja ili pri-
čvršćivanja ne otpusti.

Ponovna ugradnja uređaja
Komponente uređaja ponovo ugradite obrnutim re-
dosledom.

Provera funkcionalnosti
1. Proverite da li okretanjem okretnog dugmeta između

položaja za maksimalnu i položaja za minimalnu sna-
gu ne dolazi do gašenja gorionika ili povratnog palje-
nja.

2. Ukoliko ispuštanje gasa iz gorionika nije ispravno:
u tabeli proverite da li su mlaznica i bajpas zavrtanj
ispravni.
Pritegnite ili otpustite bajpas zavrtanj tako da ispu-
štanje gasa iz gorionika bude pravilno.

Dokumentovanje promene vrste gasa
Nalepnicu na kojoj je navedena nova vrsta gasa pos-
tavite u blizini tipske pločice.
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